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Am să vă spun povestea cu cocoșul Cucurigu-Gagu si Cu soriceii 


Roade-Tot si Roade-Mult. Ei locuiau demult, demult in Tara Muk, 
—  — 


chiar în spatele pădurii întunecoase. ==" 


— 
ER 6 の å we し 
In fiecare dimineatä, cocosul cinta la rasaritul soarelui si atunci se 


fäcca ziuå. 


orile se deschideau... 
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Cocogul pregätea la fiecare prinz o oala cu mincare, fripturä 
cozonac pentru el si soricei, si avea grijă întotdeauna så pună pe masă 
bucate noi si cit mai felurite, 

Bunätäfile erau de fiecare data dupa pofta inimii. 

Seara se așeza pe o piatră si prezicea vremea; dincotro venea vintul 
şi cînd venea ploaia. 

Într-o zi, avură la masa de dimineață cireşe. Şoriceii se și repeziră 

— Cirese! strigă Roade-Mult. 

— Cirese! izbucni plin de incintare Roade-Tot 

Ochii le straluceau; golira castronul si scuipara simburii pe 
Ciresele fuseseră zemoase si dulci, si soriceii își frecará burtile de 


plåcere. 


— Cucurigu-Gagu, Cucurigu-Gagu, strigä cocosul, In casa asta nu 
mai exista nici o cireasa. 

— Aducem noi! chitai Roade-Mult. 

— Culegem noi! chitai Roade-Tot. 


Se rostogolirá jos de pe scaune, asaltindu-l pe cocos. 


Dar acesta spuse: 


— E prea departe. 


Cireșul cel mare e mult prea departe: dincolo de pădure, dincolo de 
munte, dincolo de rîu. Dar el este aşa de grozav cu mulțimea lui de 


cireşe roșii, dulci și zemoase! $i cel ce le mănîncă prinde puteri pe 
tot timpul iernii. 


— Strabatem pădurea, spuse soricelul Roade-Mult 


— Ne cåfåråm pe muntele cel mai stincos, spuse soricelul Roade 
Tot, 


— Trecem rîul înot, spuseră amindoi. 


— Cucurigu-Gagu, Cucurigu-Gagu, glasui cocogul. Atunci, I 
drum! O så culegem ciresele si o så ne facem provizii pentru la iarna 
Cit ai clipi, soriceii se si infiinfarå in fata ușii, gråbindu-s: 

zbugheascå afara in pådure. Atunci, cocosul le strigå 
Stati! Luafi mai intii cåruciorul din camara 
— Caruciorul? La ce ne trebuie caruciorul? 
O så punem checul in el. N-o så mai trebuiască să-l ducem i 
spinare. 
— La ce ne trebuie checul? 


Să-l mincati. Drumul e lung. Strabatefi pădure: 


muntele 


— Dar, dupa ce treceti de rîu, vá apucă foamea. $i parcă spuneati « 
vreți sá vă intoarcefi înapoi cu cirese? Pentru asta ne trebuie cärucioru 

Soriceii strimbara din botisor si bombánirá ca pentru ei. Apoi 
scoaserá cåruciorul din cámará. 

La rindul sáu, cocosul luá un chec, impánat tot cu stafide din cel 
mai bune, și măsură cu un cuţit trei părți egale, crestindu-le: una 
pentru Roade-Mult, una pentru Roade-Tot si, în sfirsit, ultima pentru 


cocoşul Cucurigu-Gagu, care nu era nici el scutit de foame 


drum atît de lung. 


— Stop! Cäruciorul trebuie tras 


— De cine? De noi? intrebå Roade-Mult. Dar 


uam nimic. 


Dintre tufele de feriga ; 


se minunau de iufeala cu care gonea cåruciorul prin pådure. 


Nu oprirä decit in dreptul indicatorului. Cocogul le spuse: 

— Acum sá mă lăsați pe mine. La deal e greu și eu sint voinic 

— Bine, draga Cucurigu-Gagu. 

Roade-Tot si Roade-Mult se intinserå la umbrå. Traserä adinc aeı 
in piept si adulmecara in directia cåruciorului. 

— Ei, nu cumva vi s-a fåcut de intors? intrebå Cucurigu-Gagu 

— Da de unde, vrem numai så mincåm! 

— Aha, strigă cocoșul. Oare cine a vrut să lase checul acasă? 

— Dar de vreme ce îl avem cu noi, putem să-l și mincåm, fură de 
părere şoriceii. O fårimå, doar atit, o stafidă, nu mai mult, pentri 
Roade-Tot şi Roade-Mult. 

Lui Cucurigu-Gagu, cocoşului, nu-i prea venea la socoteală. Dacă 
e să mincäm, o să mîncăm dincolo de riu. 


Ziua era mare, drumul era lung si la cireş să mi te fii; acolo era 


muncä, nu glumä. 

— Dar, spuserä soriceii, dacă mincam acum checul, o 
foloseascä si tie, dragä Cucurigu-Gagu. Atunci o så-ti fie mai usor så 
tragi cäruciorul gol. 


Cocoșul o luase deja la fuga, cárind după el cárutul cu chec cu tot 
Soarele incepea så coboare cind låsarå pådurea in urmä si muntele 
li se înălța in fata. Soriceii goneau cit puteau să nu-l piardă pe cocos 
din ochi. 


puternic. 
på 


Se gråbirå cit puturä si-l ajunsera pe cocos aproape de virf. 
— Să-ţi ajutăm la împins cåruciorul, dragă Cucurigu-Gagu. 


Tocmai atunci cocogul se intoarse gi våzu cum se cinsteau soriceii. 
Sări pe data in cäruf, își ameninţă cu ciocul prietenii 


si reusi så salveze servetul cu checul. Dar nici nu apucä sä-l lege 
din nou si cåruciorul o porni la vale, 


peste pietre $i bolovani, drept in riu. In cärut, Roade-Tot si Roade- 
Mult erau scuturafi ca vai de ei. Intr-o goanå nebunå treceau pe lingå 
tufiș și copac, pe lîngă stincå si vulpoi, hoplahop! Dacă se rupe, 

dacă se fringe! Soriceii se agåfarå de scinduri. 


— Ajută-ne, dragă cocosule. iti promitem că n-o så mai ciupim 
din chec. 


Cocoșul şedea de mult pe minerul cårutului si conducea. 


Ajunserå intr-o poianå intinså, unde infloreau douå mii de 
margarete. Roade-Mult se uitå la cåruciorul care nu se mai misca. 
Apoi zåri riul. 

— Ura! Am ajuns la riu! 

Undeva, pe celălalt mal, îi aştepta ciresul. 


Sarira din cäruf, chiuiră și dansară de bucurie, fopäirä în jurul 
cocoșului, pînă cînd dădură de apă. 


isi muiară o låbufå în rîu, apoi își afundară tot piciorul. 
Riul e prea adinc! 
Roade-Mult se ținea de Roade-Tot, dar, oricum se întorcea 
oricum se întindea, tot nu reuşea să atingă fundul rîului nici măcar cu 


codifa 


Între timp, Cucurigu-Gagu asezase servetul cu checul pe o piaträ 

Duse căruciorul pînă la râu și-l împinse in apă. Acest cåruf mititel 
era, de fapt, cea mai frumoasă barcă pe care ne-am putea-o închipui 
Cum o descoperiră, şoriceii se și porniră să strige: 

— Cucurigu-Gagu, cocoșul cel vestit, un yacht fără pereche acum 
ne-a dăruit! 

Alergară repede într-acolo și särirä cu atita elan în barcă, incit 
aceasta începu să se clatine. Atunci se urcă și cocoșul în ea. 

Roade-Tot strigă: 

— Acum putem să demarăm! 

Si Roade-Mult desfácu funia care lega barea de țărm. 

— Trebuie să luăm si checul cu noi, își aminti cocoșul 

Cum de uitaseră tocmai checul! Mireasma! Stafidele! 

— Salta-1 încoace, dragă Cucurigu-Gagu! 

Cocoșul, care se afla deja în barcă, apucă șervetul cu checul și-l 
ridică de pe piatră. Cind de-odată: — Ajutor! — barca se cufunda tot 
mai adînc în apă. Nu lipsea mai mult de o ureche de soricel și riul i-ar 


fi înghiţit cu totul. 


— Mai încearcă o data, cocosule Cucurigu-Gagu. O så ne stråduim 
så fim cit se poate de usori. 

Cocogul ridicá din nou legåtura cu checul de pe piatrá. Plici, apa 
crescu si påtrunse in barcå. De indatå cocosul dådu drumul legåturii 
pe fårm. 

— Ce-i de fäcut acum? intrebarå soriceii. 

— O så facem mai multe drumuri, råspunse cocosul Cucurigu 
Gagu. 


ade-Mult se oferi imedia sä päzeascä 


n yaSeaSCa nici 


1 bine de tot, să nu-l 


Cucurigu-Gagu! Ai să-l ascunzi la 1 


— Nu, nu. 

Cocosul isi luå locul la cirma bärcii si se concentrå din räsputeri, 
ca si cind ar fi trebuit să prezică starea vremii. 

În fine el hotărâ: 

— Vom călători astfel: cocoșul, checul gi un șoricel. Cocoșul va 
cobori dincolo împreună cu checul. 

— Şi şoricelul...? 

— $oricelul se va întoarce să-l aducă și pe celălalt soricel. 

— Vai mie! 


Roade-Tot era disperat. 

Cum eu? Cum să conduc eu singur așa o barcă uriașă? 

— Nici eu n-aş fi în stare, spuse Roade-Mult. 

— Cucurigu-Gagu, Cucurigu-Gagu! strigă cocoșul. Dacă-i așa, 
faceți voi altă propunere. 


— Cu plăcere. AN 
Intr-un gind, soriceii särirä pe mal, apucară checul, se pornirá så \ 
roadă din el pînă-l fácurá pe din două, înainte ca prietenul lor, cocosul, 
så fi putut interveni. EI incercå så se opunå, dar nu-i råmase decit 
servetul albastru. Fårå så mai scoatå o vorbă, șoriceii il priveau 
indatoritori. Fiecare îşi avea acum jumătatea de chec și arătau atit 
de nevinovaţi și ascultători. 

Cocoșul tuna și fulgera. Dar șoriceii spuseră: 

— De ce faci atîta scandal, dragă Cucurigu-Gagu? Noi am 
împărțit totul cit mai cinstit cu putință. Aşa că ne poți trece riul. La 
fiecare traversare - un soricel şi o jumătate de chec, de fiecare dată - 
aceeași greutate. 


Si fără så aștepte răspunsul, Roade-Tot isi luă portia 
såri in barcå. Aceasta incepu din nou så se clatine. 
— Opreste, cocosule! 


Dar barca alunecå usor de pe fårm si o porni de-a lun 


Cine salveaza soricelul? Cine salveaza barca‘ 
Cocosul Cucurigu-Gagu nu izbutea så smulgå de la Ro 

cealaltä jumätate de chec, pe care o finea pe o piaträ mare 

Neavind incotro, isi luå zborul deasupra apei si ajuns 


barca din urmä. Soricelul isi mai reveni, 


latá-i ajunși pe malul celălalt. Un soricel şi o jumătate de chec 


coborirå. Cocoșul privi înapoi unde rămăsese Roade-Mult: 


Roade-Mult nu mäninci? 


Nu, nu, nu, nu! 


Roade-Tot, nici tu? 


nu, nu, nu! 
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— Roade-Tot! 


— Tf, tt, tf. 


Cocoșul se întoarse și-l găsi pe Roade-Mult pe piatra mare 
cenusie, inghifind ultima imbucatura lingä servetul albastru, care era 
acum gol. 

— Cucurigu-Gagu, Cucurigu-Gagu! gläsui cocosul, trist cå odatä 
cu checul se topise și portia lui. Soricelul se tiri în barcă, abia mișcîndu 
se de plin ce era. 

Cucurigu-Gagu impinse din nou barca in apa cea adincä, sa ajungä 
mai repede la Roade-Tot. Dar, cit vedeai cu ochii, nu se zärea ni 
måcar o ureche de soricel. 

— Roade Tot, de ce te ascunzi? 

— latá-má-s aici, uh, uh, dragă cocosule... 

Si Roade-Tot apáru de dupa un scaiete, oftind, cu burta umflat 
rotundă ca o minge si cu o färimä de chec in mustață 

Cocosul intelese atunci ca si cealaltá jumätate de chec era pierdutä 
si odata cu ea si porfia lui. Striga asa de tare, incit rasuna pina dincolo 


de riu si oamenii de prin sate isi potrivirå ceasurile, crezind ca este 


semnalul de a 
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urigu-Gagu! 


curigu-Gagu, C 


din barca si zbura mai departe, fara se se m 


Asteaptä-ne si pe noi, dragå cocosule! 


Dar el nu mai avea timp de ei. Gonea mult prea r 


e bieti soricei, care mincaserå prea mult. 


ll nu se mai opri pina nu ajunse la cireș, 


$i cocosul Cucurigu-Gagu le dädu cite un bobirnac pe boticuri si 
se gindi cum ar putea face så aducå ciresele peste riu, peste munte, prin 
pådure, pinå la cåsufa lor. 
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